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 COMTEC GmbH was founded on 26 June 1975.

 COMTEC produces and sells accessories for railway, 

telecommunication and cable-technology. 

 We market our products directly or with trading 

partners worldwide.

 Our employees work independently, are quality-

conscious and identify with the company. 

 The in-house production of our tools enables our 

production to react very quickly and independently to 

market factors.

 COMTEC is a company that is committed to 

sustainability and is certified as climate-neutral.

 As a classified Q1 supplier of Deutsche Bahn AG, we 

fulfil the highest quality requirements for DB suppliers 

with our ‘cable accessories for control and safety 

technology’. requirements for DB suppliers.

 COMTEC GmbH se fundó el 26 de junio de 1975

 COMTEC fabrica y distribuye accesorios para cables, 

telecomunicaciones y tecnología ferroviaria. 

 Comercializamos nuestros productos en todo el mundo, 

directamente o a través de socios comerciales.

 Nuestros empleados trabajan de forma independiente, son 

conscientes de la calidad y se identifican con la empresa. 

 La fabricación propia de nuestras herramientas permite a 

nuestra producción reaccionar con gran rapidez e 

independencia a los factores del mercado.

 COMTEC es una empresa que sigue una estrategia de 

sostenibilidad y cuenta con la certificación de neutralidad 

climática.

 Como proveedor clasificado Q1 de Deutsche Bahn AG, 

cumplimos los requisitos de calidad más exigentes para 

proveedores de DB con nuestros «accesorios de cable para 

tecnología de control y seguridad».



This small signal cable distributor is 

suitable for the installation of e.g. 

switch connections, track magnets 

(also with tongue test contact), 

balises.

 Space for up to 16 double deck terminals

 Easy to install

 Light weight

 Wide range of accessories (cable glands, 
tripod, earth connection and pressure 
valve)

 Climate-neutral product (PCF) through     
CO² compensation

 DB Netz AG series approval                        
(TM: 4-2016-10379 I.NPS3)

 Can be used without restrictions.

Este pequeño distribuidor de cables de 

señalización puede utilizarse para 

instalar conexiones de agujas, imanes 

de vía (también con contacto de prueba 

de lengüetas), balizas, por ejemplo.

 Espaciopara hasta 16 terminales de doble 
puente

 Fácil deinstalar

 Pesosligeros

 Amplia gama deaccesorios (abrazaderas, 
trípode, terminales de tierra y válvula de 
presión)

 Producto neutro desde el punto de vista 
climático (PCF) gracias a la compensación de 
CO

 Aprobación deserie de DB Netz AG (TM: 4-
2016-10379 I.NPS3)

 Puedeutilizarse sin restricciones.



Sliding joints KM 0-3
Economical, safe, environmentally- and user friendly

 High-quality, impact-resistant plastic housing

 Dielectric strength of up to 15kV 

 Suitable for cable diameter 5 - 19mm

 Suitable for cables with 2-70 pairs

 Resistant to ageing

 Resistant to corrosion and moisture

 Installation and opening of the housing 
without any tools

 Environmentally friendly thanks to solvent-
free filling compound

 Resistant to alkaline earth elements

 High electrical insulating values 

 High mechanical strength

 Quick, safe and easy assembly

 Ready for immediate operation

Manguitos abrasivos KM 0-3 
Económico, seguro, ecológico y fácil de usar

 Carcasa de plástico de alta calidad resistente a los golpes.

 Resistente a tensiones de hasta 15 kV.

 Adecuado para cables de 5 a 19 mm de diámetro.

 Adecuado para cables de 2 a 70 pares de conductores.

 Resistente al envejecimiento.

 Resistente a la corrosión y a la humedad.

 Se puede instalar y abrir sin herramientas.

 Respetuoso con el medio ambiente gracias al compuesto 
de relleno sin disolventes.

 Resistente a las influencias alcalinotérreas.

 Alto aislamiento eléctrico.

 Alta resistencia mecánica

 Montaje rápido, sencillo y seguro.

 Listo para su uso inmediato.



Fibre-reinforced shrink sleeves 
(Configuration as complete railway set)

Economical, safe, environmentally- and user friendly

 Protective sleeve VASS 1-5

 Signalling cable sleeve SVSM 1-5 

 LK 0-4 (solderless earthing kit)

 WSP 1-4 (water stop plug kit)

 Shield connection cables

 Crimp connectors

Your advantage:

 No stock-keeping of individual components

 All required components in a set at the right 
time and in the right place

 Short procurement channels

 No problems with customer acceptance, as 
all components in the set are approved and 
have been tried and tested for years

Manchons thermorétractables renforcés de fibres

(configuration en kit complet ferroviaire) 

Économique, sûr, respectueux de l'environnement et facile à utiliser

 Manchon de protection VASS 1-5

 Manchon de câble de signalisation SVSM 1-5

 LK 0-4 (kit de mise à la terre sans soudure)

 WSP 1-4 (kit de bouchons d'eau)

 Câble de raccordement de blindage

 Connecteur à sertir 

L'avantage pour vous :

 Pas de stockage de composants individuels

 Tous les composants nécessaires en kit, au                                
bon moment et au bon endroit

 Courtes voies d'approvisionnement

 Pas de problèmes lors de la réception côté client, car tous les 
composants du kit sont homologués et ont fait leurs preuves 
depuis des années



Fibre-reinforced shrink sleeves 
(Configuration as complete railway set)

Economical, safe, environmentally- and user friendly

 Protective sleeve VASS 1-5

 Signalling cable sleeve SVSM 1-5 

 LK 0-4 (solderless earthing kit)

 WSP 1-4 (water stop plug kit)

 Shield connection cables

 Crimp connectors

Your advantage:

 No stock-keeping of individual components

 All required components in a set at the right 
time and in the right place

 Short procurement channels

 No problems with customer acceptance, as 
all components in the set are approved and 
have been tried and tested for years

Manguitos termorretráctiles reforzados con fibra 

(Configuración completa del kit de raíles) 

Económico, seguro, respetuoso con el medio ambiente y fácil de usar.

 Manguito de protección VASS 1-5

 Manguito para cable de señalización SVSM 1-5

 LK0-4 (kit de puesta a tierra sin soldadura)

 WSP1-4 (kit de toma de agua)

 Cable de conexión apantallado

 Conector de depresión. 

La ventaja para ti:

 Sin necesidad de almacenar componentes individuales

 Todos los componentes que necesita en forma de kit, en el 
momento y lugar adecuados

 Rutas de suministro cortas

 Sin problemas de aceptación por parte del cliente, ya que todos 
los componentes del kit han sido aprobados, probados y testados 
durante años



Pourquoi travailler avec Comtec?

 Como empresa hanseática, cada palabra que pronunciamos es como un 

contrato. Consideramos a nuestros clientes como nuestros socios y su 

satisfacción es la clave de nuestras relaciones comerciales a largo 

plazo.

 Deutsche Bahn AG y muchas otras compañías ferroviarias 

internacionales confían en nosotros desde hace décadas.

 Nuestros productos son sinónimo de calidad, longevidad y 

disponibilidad fiable. Una tasa de reclamaciones del 0 % en los últimos 

2 años habla a nuestro favor.

 La clave de nuestro éxito es la calidad de nuestros productos y la 

satisfacción de nuestros clientes. 

 Le gustaría trabajar con nosotros en un nuevo proyecto?

Desde la recepción de su carta de requisitos, pasando por el muestreo 

inicial, hasta la posterior producción en serie, le garantizamos rutas 

cortas y rentables, así como un asesoramiento competente. 

Esperamos poder satisfacer sus expectativas !

Why work with Comtec?

 As a Hanseatic company, the spoken word is as important to us 

as a contract. We regard our customers as our partners and 

their satisfaction is the most important key to long-term 

business relationships.

 Deutsche Bahn AG and numerous companies operating 

internationally in the railway sector have placed their trust in 

us for decades. 

 Our products stand for quality, durability and reliable 

availability. A complaint rate of 0% for 2 years speaks for itself.

 Our most important key to success is the quality of our products 

and the satisfaction of our customers.

 Would you like to realize a new project with us?                     

From your requirement letter to initial sampling and 

subsequent series production, we guarantee short distances, 

cost-effectiveness and expert advice.  

We look forward to fulfilling your expectations !



Questions or Comments?

Thank you for your 
kind attention! 

Jürgen Striedieck

- General Manager -

Jürgen Striedieck

- Director General -

Alguna pregunta o 
comentarios?

Muchas gracias su
atención! 


